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Figura 1: SOPORTE PARA ENDOSCOPIO REF 182214 

 
 

 

Figura 2: FUNDA ESTÉRIL REF 6001-40001 

 
Consulte el documento "Manual SOLOASSIST IIS - ES 1828-190040" para obtener información detallada sobre el 
funcionamiento del SOLOASSIST IIS. 
 

http://www.aktormed.com/
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Paso 1: Preparación de la FUNDA ESTÉRIL 
 

 
 
  
 

Paso Descripción 

 

Retire la ARTICULACIÓN CARDÁN, la ABRAZADERA Ø10 y la ABRAZADERA 
Ø5 del embalaje y prepárelas. 

 

Presione las dos extremedidades de la ABRAZADERA Ø10 y extraiga la 
ABRAZADERA Ø10 de la ARTICULACIÓN CARDÁN. 

 

Retire una FUNDA ESTÉRIL del embalaje y prepárela. 

 

Abra la FUNDA ESTÉRIL plegada en el centro (marcación de pegado con 
flecha azul). 

 

Sujete la FUNDA ESTÉRIL con una mano. A través de la abertura en la 
parte elástica de la FUNDA ESTÉRIL introduzca el vástago de la 
ARTICULACIÓN CARDÁN. 

 

 

Introduzca la ARTICULACIÓN CARDÁN. 

 

 

Cubra el extremo delantero elástico de la FUNDA ESTÉRIL por encima de 
la unión cónica de la clavija de enchufe. 
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Paso Descripción 

 

Asegúrese de que la parte delantera elástica de la FUNDA ESTÉRIL se 
apoye como se muestra en la imagen. 

Tabla 1: Preparación de la FUNDA ESTÉRIL 

 
 

Paso 2: Conecte la ARTICULACIÓN CARDÁN y cubra el brazo con la FUNDA ESTÉRIL 
 

 
 

 

Normalmente el revestimiento del SOLOASSIST IIS con la FUNDA ESTÉRIL se efectúa después de 
que la desinfección de la piel haya sido desinfectada, pero antes de cubrir al paciente de forma 
estéril. 

 
 
 
 

Paso Descripción 

 

Introduzca en el brazo de extensión la ARTICULACIÓN CARDÁN con la 
FUNDA ESTÉRIL desde abajo. 

 

Introduzca el vástago de la ARTICULACIÓN CARDÁN en el alojamiento 
del brazo de extensión, hasta que la articulación cardán encaje de 
forma audible. 

Compruebe que el encaje sea correcto, tirando de la ARTICULACIÓN 
CARDÁN. 

 

 

Tome la FUNDA ESTÉRIL y colóquela sobre el brazo. 

 

Sijete la FUNDA ESTERIL y cubra el brazo con ésta hasta abajo. 

Si es necesario, estire hacia abajo la longitud excesiva de la FUNDA 
ESTÉRIL. 

Tabla 2: Cobertura estéril 
 
 

Después continúe con la cobertura estéril del paciente de acuerdo con el método habitual en su 
establecimiento. 
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Utilice solo la FUNDA ESTÉRIL original – REF 6001-40001 -, así como el SOPORTE DE 
ENDOSCOPIO original – REF 182214 -, que haya adquirido al fabricante o a un representante 
autorizado. 

 
 

Paso 3: Montaje de la ABRAZADERA sobre el endoscopio 
 

 
 

Selecciones la ABRAZADERA adecuada para el endoscopio. El SOPORTE PARA ENDOSCOPIO contiene una 
ABRAZADERA de Ø10 mm y una de Ø5 mm.  

La ABRAZADERA Ø10 puede alojar con seguridad todos los endoscopios con un diámetro exterior de 8 a 11 mm. 

La ABRAZADERA Ø5 puede alojar con seguridad todos los endoscopios con un diámetro exterior de 4 a 6 mm. 

Póngase en contacto con nosotros si el endoscopio que utiliza tiene un diametro exterior diferente. 

 
 

Paso Descripción 

 

Introduzca la ABRAZADERA Ø10 en el endoscopio y apriete manualmente la 
TUERCA MOLETEADA con firmeza. 

Apriete la TUERCA MOLETEADA solo lo necesario, de manera que el endoscopio 
todavía pueda girar con facilidad. 

 

Si utiliza la ABRAZADERA Ø5, debe retirar el tornillo de la ABRAZADERA Ø10 e 
insertarlo en la ABRAZADERA Ø5. 

 

Gire la TUERCA MOLETEADA sin apretar el tornillo. Ahora puede utilizar el 
endoscopio de Ø5 con la ABRAZADERA Ø5. 

Apriete la TUERCA MOLETEADA solo lo necesario, de manera que el endoscopio 
todavía pueda girar con facilidad. 

Tabla 3: Montaje de la ABRAZADERA sobre el endoscopio 
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Paso 4: Aproximarse al PUNTO TROCAR y almacenarlo 
 

 
 
  
 

Paso Descripción 

 

Presione el pulsador (5) "Desbloqueo" y mueva la PUNTA DE SONDA de la 
ARTICULACIÓN CARDÁN hasta el punto de entrada del trocar en la pared 
abdominal. 

 

Presione el pulsador (1) "TP" en el campo de mando del SOLOASSIST IIS. 

 

 

 

 

 

Después de presionar el pulsador, recibirá una comunicación óptica. La 
indicación «Listo» (5) empieza a parpadear en verde, el PUNTO TROCAR 
se guarda. 

Tabla 4: Fijación del PUNTO TROCAR 

 

 

 

¡ATENCIÓN! Durante la aproximación al PUNTO TROCAR, el endoscopio no debe estar 
conectado con la ARTICULACIÓN CARDÁN. 

 
 

 

Si ocurriera un corte de corriente o si durante la utilización del aparato la alimentación de 
tensión se desconectara accidentalmente, el PUNTO TROCAR se pierde y debe establecerse 
nuevamente. 
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Paso 5: Fijación del endoscopio 
 

 
 
  
 

Paso Descripción 

 

Mueva el SOLOASSIST IIS de forma tal que la ARTICULACIÓN CARDÁN 
quede próxima al endoscopio (óptica) ya introducido en el trocar y 
posicionado de forma aproximada. 

 

Fije el endoscopio (óptica) colocando la ABRAZADERA en la 
ARTICULACIÓN CARDÁN. La ABRAZADERA encaja con un "clic". 

Tabla 5: Colocación del ensdoscopio 

 

 

 
 

Paso 6: Finalizar la utilización 
 

 
 
  
 

Paso Descripción 

 

Retire el endoscopio (óptica) de la ARTICULACIÓN CARDÁN presionando 
las dos extremidades de la ABRAZADERA. 

 

Afloje la TUERCA MOLETEADA y retire la ABRAZADERA del endoscopio. 

 

Deseche las ABRAZADERAS usadas (Ø10, Ø5) 

 

Retire la ARTICULACIÓN CARDÁN del brazo tirando hacia abajo de la 
corredera de desbloqueo ubicadas a los lados. 

 

Deseche la ARTICUALCIÓN CARDÁN utilizada. 
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Paso Descripción 

 

Deseche la FUNDA ESTÉRIL usada para cubrir el SOLOASSIST IIS. 

 

Coloque el SOLOASSIST IIS en posición vertical para su posterior 
almacenamiento en el CARRO. 

 

Desconecte todas las conexiones de cables y desenchufe la FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN. 

 

El SOLOASSIST IIS puede retirarse de la mesa de operaciones y 
almacenarse sobre el CARRO. 

Tabla 6: Finalizar la utilización 
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Símbolo Significado 

 

Número de pedido 

 

Cumplir lo indicado en los documentos adjuntos. 

 

Se puede utilizar hasta 

 Esterilizado con óxido de etileno 

 Plenipotenciario en la Comunidad Europea 

 Representante autorizado en Suiza 

 

No utilizar si el embalaje está dañado 

 

No volver a esterilizar 

 

No reutilizar 

 

Sin látex 

 

Almacenar en un lugar seco 

 

Proteger de la luz solar 

 
Fabricante 

Tabla 7: Símbolos para artículos desechables 

 
 

 

 

 

 

 

AKTORmed GmbH 

Neugablonzer Str. 13 

D-93073 Neutraubling 

 

Internet: www.aktormed.com 

 

AKTORmed y SOLOASSIST son marcas registradas de AKTORmed GmbH 
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